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Read these instructions carefully before using the device and
keep them for future reference.

Important safeguards: This device can be used by children aged
at least 8 years and by people with reduced physical, sensory or
mental capacities or lacking in experience or knowledge, if they
are properly supervised or if instructions relating to the use of
the appliance in complete safety have been given to them and
if the risks involved have been apprehended. Children should
not play with the device. Cleaning and user maintenance shall
not be carried out by children without supervision.

Indoor use only. Do not use in the bathroom or in a place where
explosives and fireworks are stored. Do not keep domestic
rodents (hamsters, gerbils...) in rooms protected by this device.
Avoid installing the device in the living areas of pets (dogs,
cats...). Keep out of reach of children.

Operation: The device repels mice, crawling insects and
spiders. It emits ultrasound which prevents rodents from
hearing possible danger and disturbs the sensory organs of
insects. Their habitat becomes undesirable and they cannot
adapt to the ultrasound because its frequency changes
constantly. Exhausted by this stress, they generally leave the
area in search of better conditions after a few days. Rodent
movements will quickly decrease. The device can protect a
surface area of up to 45 m%.

About ultrasound: They are inaudible to humans. They bounce
off smooth surfaces, but are absorbed by soft materials such as
carpets and curtains. Ultrasounds do not pass through walls or
ceilings. For best results, do not cover the unit or place it behind
furniture or a curtain.

Installation: Connect the device to a 220-240 V socket; the
steady red indicator light confirms correct operation. Use 1
device per room or several devices in the same room if it is
cluttered or L-shaped. Leave the device running continuously
24 hours a day. To increase its effectiveness, move the device
from time to time, and install other devices in adjacent rooms
and on all floors of the building. If no effectiveness is observed
after several days of use, change the location of the device. In
addition to the installation of this device, it is recommended to
put food out of reach and block the potential entry of pests.

Maintenance: Unplug the device and clean it with a dry cloth.

Technical data:

Power supply: 220-240 V / 50-60 Hz.
Max. electrical consumption: 1.6 W.
Sound frequencies: 25-80 kHz sinusoidal.

Recycling: This device should be recycled. Do not throw in
household waste; bring it back to the point of sale where it was
purchased to enter the recycling system or drop it off at the
recycling center.
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Diese Anweisungen vor dem Gebrauch des Geréats aufmerksam
lesen und flr spateres Nachschlagen aufbewahren.

Wichtige Informationen: Dieses Gerat kann von Kindern ab 8
Jahren benutzt werden und von Personen mit kérperlichen,
sensorischen oder geistigen Beeintrachtigungen oder von
Menschen ohne Erfahrung oder Kenntnis, sofern sie
hinreichend beaufsichtigt werden oder wenn sie Hinweise zur
sicheren Benutzung des Gerdts erhalten haben und ihnen die
maoglichen Risiken bekannt sind. Kinder durfen mit diesem
Gerat nicht spielen. Reinigung und Wartung durch den
Benutzer durfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern
durchgefiihrt werden.

Nur zur Nutzung im Innenbereich. Nicht im Badezimmer und in
Rdumen verwenden, in denen explosive Stoffe oder
Feuerwerkskorper gelagert werden. Keine Hausnagetiere
(Hamster, Rennmduse, ...) in den durch das Gerat geschitzten
Rdumlichkeiten ziichten. Vermeiden Sie es, das Gerédt in
Raumen aufzustellen, in denen Haustiere (Hunde, Katzen ...)
leben. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Funktionsweise: Das Gerat vertreibt Mause, Kriechinsekten
und Spinnen. Es sendet Ultraschallwellen aus, die verhindern,
dass Nagetiere eine mogliche Gefahr héren und die die
Sinnesorgane der Insekten beeintrachtigen. Ihr Lebensraum
wird unerwiinscht und sie kénnen sich nicht an den Ultraschall
mit standig wechselnder Frequenz gewohnen. Von diesem
Stress erschopft, verlassen sie in der Regel nach einigen Tagen
den Ort auf der Suche nach besseren Bedingungen. Die Aktivitat
der Nagetiere wird schnell abnehmen. Mit dem Gerdt kann
somit eine Flache von bis zu 45 m? geschiitzt werden.

Uber Ultraschall: Er wird von Menschen nicht wahrgenommen.
Er prallt an glatten Oberflachen ab, wird jedoch von weichen
Materialien wie Teppichen oder Vorhangen absorbiert.
Ultraschall kann weder Wéande noch Decken durchdringen. Fiir
ein optimales Ergebnis das Gerat nicht bedecken und nicht
hinter einem Mdbelstiick oder einem Vorhang anbringen.

Montage: SchlieRen Sie das Gerat an eine Steckdose mit 220-
240V an. Die rot leuchtende Kontrollleuchte zeigt an, dass das
Geréat funktionstichtig ist. Verwenden Sie 1 Gerat pro Raum
oder mehrere Gerdte im selben Raum, wenn dieser tberfiillt
oder L-formig ist. Lassen Sie das Gerat permanent rund um die
Uhr in Betrieb. Um seine Wirkung zu erhdhen, dndern Sie ab
und zu den Standort des Gerats und bringen Sie weitere Gerate
in den anliegenden Rdumen sowie in jedem Stockwerk des
Hauses an. Wenn nach mehrtiagigem Gebrauch keine
Wirksamkeit festgestellt wird, andern Sie den Standort des
Geréts. Erganzend zur Installation dieses Gerdts empfiehlt es
sich, Lebensmittel auBer Reichweite zu bringen und die
Zutrittsmoglichkeiten der Schadlinge zu blockieren.

Instandhaltung: Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz und
reinigen Sie es mit einem trockenen Tuch.

Technische Daten:

Elektrische Energieversorgung: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maximaler elektrischer Energieverbrauch: 1,6 W.
Tonfrequenzen: 25-80 kHz sinusférmig.

Recycling: Dieses Gerat muss recycelt werden. Nicht in den
Hausmdll werfen, zur Verkaufsstelle zurtickbringen, wo es
gekauft wurde, damit es in den Recycling-Kreislauf eintritt oder
auf einer Mulldeponie entsorgen.
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Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u het apparaat
gaat gebruiken en bewaar ze zodat u ze op een later tijdstip
kunt raadplegen.

Belangrijke informatie: Dit apparaat mag gebruikt worden
door kinderen van 8 jaar of ouder en door personen met
beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of een
gebrek aan kennis en ervaring, mits naar behoren toezicht op
hen wordt gehouden of zij instructies hebben gekregen om het
apparaat veilig te gebruiken, en mits zij de desbetreffende
risico's goed hebben begrepen. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet zonder
toezicht onderhouden of reinigen.

Alleen voor gebruik binnenshuis. Niet gebruiken in de
badkamer, noch op een plaats waar explosieven en vuurwerk
worden bewaard. Houd geen tamme knaagdieren (hamsters,
woestijnmuizen ...) in de ruimtes die worden beschermd door
dit apparaat. Installeer het apparaat niet in kamers waar
huisdieren (honden, katten, enz.) verblijven. Buiten bereik van
kinderen houden.

Werking: Het apparaat weert muizen, kruipende insecten en
spinnen. Het zendt ultrasoon geluid uit dat knaagdieren
verhindert gevaar te horen en dat de zintuigen van de insecten
verstoort. Op die manier wordt hun habitat een onaangename
plek en kunnen ze zich niet aanpassen aan het ultrasoon geluid,
waarvan de frequentie continu verandert. Ze raken uitgeput
door deze stress en verlaten hun habitat gewoonlijk binnen
enkele dagen om op zoek te gaan naar betere
leefomstandigheden. De bewegingen van de knaagdieren
zullen vervolgens snel afnemen. Het apparaat is geschikt om
een oppervlakte tot 45 m? te beschermen?.

Over het ultrasoon geluid: Mensen kunnen de ultrasone golven
niet horen. De ultrasone golven weerkaatsen tegen gladde
oppervlakken, maar worden geabsorbeerd door zachte
materialen, zoals tapijten en gordijnen. Ultrasone golven gaan
niet door muren en plafonds heen. Voor een optimaal
resultaat, mag u het apparaat niet bedekken, noch achter een
meubel of een gordijn plaatsen.

Plaatsing: Sluit het apparaat aan op een 220-240 V stopcontact;
Als het rode lampje knippert, staat het apparaat aan. Gebruik 1
apparaat per kamer, of meerdere apparaten in dezelfde kamer

als deze druk of L-vormig is. Laat het apparaat 24 uur per dag
aanstaan. Voor een efficiéntere werking, verplaatst u het
apparaat af en toe en plaatst u andere apparaten in
aangrenzende ruimten en op elke woonlaag. Als er na enkele
dagen gebruik geen effect wordt waargenomen, verander dan
de locatie van het apparaat. Naast de installatie van dit
apparaat wordt aanbevolen voedsel buiten bereik te houden en
de potentiéle toegang voor ongedierte te verhinderen.

Onderhoud: Koppel het apparaat los en reinig het met een
droge doek.

Technische gegevens:

Stroomvoorziening: 220-240 V/50-60 Hz.
Maximaal stroomverbruik: 1,6 W.
Geluidsfrequenties: 25-80 kHz sinusgolven.

Recycling: Dit apparaat moet gerecycled worden. Gooi het
apparaat niet weg bij het huisvuil. Breng het terug naar het
verkooppunt waar u het hebt gekocht om het in het
recyclingsysteem te laten opnemen, of breng het naar een
inzamelpunt voor afval.
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Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el aparato
y consérvelas para su consulta posterior.

Informacion importante: Este aparato pueden utilizarlo nifios
a partir de 8 afios de edad y personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas o sin experiencia o
conocimientos, siempre que estén bajo una supervision
adecuada o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y explicaciones sobre los riesgos que comporta. No
debe permitirse que los nifios jueguen con el aparato. La
limpieza y el mantenimiento a cargo del usuario no deben
realizarlos nifos sin supervision.

Uso interior Gnicamente. No utilizar el aparato en el cuarto de
bafio ni donde haya explosivos o material pirotécnico
almacenados. No crie roedores domésticos (hamsteres,
jerbos...) en locales protegidos por este aparato. Evite instalar
el dispositivo en zonas habitadas por mascotas (perros, gatos,
etc.). Mantener fuera del alcance de los nifios.

Funcionamiento: El dispositivo repele ratones, insectos
rastreros y arafias. Emite ultrasonidos que evitan que los
roedores escuchen posibles peligros y perturba los érganos
sensoriales de los insectos. Su habitat se vuelve inhabitable y
no pueden adaptarse a los ultrasonidos cuya frecuencia cambia
constantemente. Agotados por este estrés, generalmente
abandonan la zona en busca de mejores condiciones al cabo de
unos dias. Los movimientos de roedores disminuirdn
rapidamente. El dispositivo permite proteger una superficie de
hasta 45 m2.

Acerca de los ultrasonidos: Son inaudibles para los humanos.
Rebotan en las superficies lisas pero son absorbidos por los
materiales blandos como alfombras y cortinas. Los ultrasonidos
no atraviesan las paredes ni los techos. Para obtener los
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mejores resultados, no cubra el dispositivo ni lo coloque detrds
de muebles ni cortinas.

Instalacién: Conecte el aparato a una toma de 220-240 V; el
indicador luminoso rojo intermitente indica que funciona
correctamente. Utilizar un aparato por habitacién o varios
aparatos si la habitacién estda muy llena o tiene forma de L.
Dejarlo funcionar permanentemente las 24 horas del dia. Para
incrementar su eficacia, desplace el aparato de vez en cuando
e instale otros aparatos en las habitaciones adyacentes y en
cada planta de la vivienda. Si no se observa resultados después
de varios dias de uso, cambie la ubicacién del dispositivo.
Ademas de instalar este dispositivo, se recomienda poner los
alimentos fuera del alcance y bloquear la posible entrada de
plagas.

Mantenimiento: Apague el dispositivo y limpielo con un pafio
seco.

Datos técnicos:

Alimentacion eléctrica: 220-240 V / 50-60 Hz.
Consumo méximo de energia: 1,6 W.
Frecuencias acusticas: 25-80 kHz sinusoidales.

Reciclaje: Este aparato debe ser reciclado. No lo tire a la basura
domeéstica; llévelo al punto de venta donde lo comprd para que
entre en el sistema de reciclaje o depositelo en un punto limpio.
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Leggere con attenzione le presenti istruzioni prima di utilizzare
I'apparecchio e conservarle per un futuro riferimento.

Informazioni importanti: questo apparecchio pud essere
utilizzato da bambini di eta inferiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali oppure prive di
esperienza o conoscenza, esclusivamente se correttamente
sorvegliati o istruiti sull’'uso dell’apparecchio in tutta sicurezza
e dopo avere compreso i rischi connessi. | bambini non devono
giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
spettanti all’utente non devono essere effettuate da bambini
senza sorveglianza.

Solo per uso interno. Non utilizzare in bagno né in luoghi in cui
sono stoccati esplosivi e fuochi d’artificio. Non allevare roditori
domestici (criceti, gerbilli...) nei locali protetti da questo
apparecchio. Evitare di installare I'apparecchio in ambienti in
cui vivono animali domestici (cani, gatti, ecc.). Tenere lontano
dalla portata dei bambini.

Funzionamento: I'apparecchio respinge topi, insetti striscianti
e ragni. Emette ultrasuoni che impediscono ai roditori di sentire
possibili pericoli e disturbano gli organi sensoriali degli insetti.
Il loro habitat diventa indesiderabile e non possono adattarsi
agli ultrasuoni, la cui frequenza cambia costantemente. Esausti
da questo stress, generalmente abbandonano gli ambienti
occupati alla ricerca di condizioni migliori dopo pochi giorni. |
movimenti  dei  roditori  diminuiranno  rapidamente.
L’apparecchio consente quindi di proteggere una superficie fino
a45m2

Come funzionano gli ultrasuoni: non sono udibili dagli esseri
umani. Rimbalzano sulle superfici lisce ma sono assorbiti dai
materiali morbidi come tappeti e tende. Gli ultrasuoni non
attraversano né muri né soffitti. Per un risultato ottimale, non
coprire I'apparecchio né collocarlo dietro un mobile o una
tenda.

Installazione: collegare I'apparecchio a una presa a 220-240 V;
la spia rossa fissa segnala il corretto funzionamento
dell’apparecchio. Utilizzare 1 apparecchio per locale o piu
apparecchi nello stesso locale se & ingombro o a forma di L.
Lasciare I'apparecchio in funzione costantemente 24 ore al
giorno. Per aumentarne |'efficacia, spostare ogni tanto
|"apparecchio e collocare altri apparecchi nei locali adiacenti e
in ogni piano dell’abitazione. Se dopo vari giorni di utilizzo non
si osserva alcuna efficacia, cambiare la posizione
dell’apparecchio. Oltre all’installazione di questo apparecchio,
si consiglia di mettere il cibo fuori dalla portata e bloccare il
potenziale ingresso di animali molesti.

Manutenzione: scollegare |'apparecchio e pulirlo con un panno
asciutto.

Dati tecnici:

Alimentazione elettrica: 220-240 V / 50-60 Hz.
Massimo consumo energetico: 1,6 W.
Frequenze sonore: 25-80 kHz sinusoidale.

Riciclaggio: questo apparecchio deve essere riciclato. Non
gettare nei rifiuti domestici; portarlo al punto vendita presso il
quale é stato acquistato per accedere al sistema di riciclaggio o
smaltirlo in discarica.
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A késziilék hasznalata elStt figyelmesen olvassa el ezeket
az utasitasokat, és Orizze meg akés6bbi megtekintés
érdekében.

Fontos informaciok: 8 évnél idGsebb gyermekek és olyan
személyek, akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességei
korlatozottak, illetve akik nem rendelkeznek a szikséges
tapasztalattal vagy ismeretekkel a késztlék hasznalatira
vonatkozoan, a késziiléket megfelel§ felugyelet mellett vagy
a késztilék teljes biztonsaggal torténé hasznélatara vonatkozé
utasitdsok  megismerése és  afelmeril6  kockazatok
tudomdsulvétele esetén haszndlhatjdk. Ne hagyja, hogy
a gyermekek jatsszanak a készulékkel. A felhasznalo altali
tisztitast és karbantartast felugyelet nélkil nem végezhetik
gyermekek.

Kizérolag beltéri hasznalatra. Ne hasznalja firdGszobaban, sem
robbandszerek vagy tlizijaték taroldsara hasznalt helyiségben.
Ne tartson hazi ragcsalokat (horcsdgdt, ugrdegeret stb.)
a készllék altal védett helyiségekben. Ne telepitse a késziiléket
olyan helyiségekbe, ahol hazidllatok (kutydk, macskak stb.)
élnek. Gyermekektdl elzarva tartandd.

Miikddés: A késziilék elriasztja az egeret, a mdszd rovarokat és
a pdkokat. Ultrahangot bocsat ki, amely megakadalyozza, hogy
aragcsalok meghalljdk alehetséges veszélyt, és megzavarja

arovarok érzékszerveit. ElGhelyiik kellemetlenné valik
szamukra, és nem képesek alkalmazkodni a folyamatosan
valtozé frekvencidju ultrahanghoz. A stressztél kimertilve
néhany nap mdlva éltaldban elhagyjak a teriletet, hogy jobb
korulményeket keressenek. A rigcsdlék mozgasa gyorsan
csokken. A késziilék akdr 45 m? teriletet is képes megvédeni.

Tajékoztatas az ultrahangrdl: az ultrahang az ember szédmara
nem hallhaté. Az ultrahang visszaverddik a sima fellletekrdl,
azonban apuha anyagok, példaul szényegek és fuggonyok
elnyelik. Az ultrahang nem hatol at a falakon és a mennyezeten.
A jobb hatdsfok érdekében ne takarja le a késziléket, és ne
helyezze bator vagy fliggbny mogé.

Telepités: Csatlakoztassa a készuléket egy 220-240V
konnektorhoz; a megfelel6 miikodést a villogd piros jelzéfény
jelzi. Hasznaljon szobanként 1 késziiléket, vagy tobb készlléket
ugyanabban a szobdban, ha az zsufolt vagy L alakd. Hagyja a
készuléket a nap 24 odrajaban mikodni. A hatékonyabb
miikodés érdekében idérdl idére helyezze at a késziléket,
illetve helyezzen el tovabbi késziilékeket az épllet tobbi
szobajdban és emeletén. Ha tobb napos hasznalat utan sem
észlel hatdst, valtoztassa meg a készllék helyét. A készilék
telepitése mellett ajanlott az ételt elzarni, és megakadalyozni
a kartevdk lehetséges bejutasat.

Karbantartds: Huzza ki a késziiléket a konnektorbdl és szaraz
ruhdval tisztitsa meg.

Miiszaki adatok:

Elektromos tapellatas: 220-240 V/50-60 Hz.
Maximadlis energiafogyasztds: 1,6 W.
Hangfrekvencia: 25-80 kHz szinuszos.

Ujrahasznositas: a késziilék Ujrahasznositandé. Ne dobja
a haztartasi hulladékba; vigye vissza az értékesitési helyre, ahol
megvasarolta, hogy a készilék bekeriljon az Ujrahasznositd
rendszerbe, vagy adja le egy hulladékkezel6 kdozpontban.
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ALaBAOTE IPOCEKTIKA QUTEG TLG O8NYIEG TIPLV QIO TN XProN TNG
OUOKEUNG Kat GUAGETE TLG Yo peAhovTikn avadopd.

Inuavtikés mAnpodopieg: Authi n OUOKeEun WMopel va
XpnotponownBei and madid nAwkiog 8 eTwv Kol Avw Kat and
GTOpO HE HELWHEVEG OCWHATIKEG, ALoBNTNPLAKES 1 SLavonTiké
wavotnteg f éNeupn epmelpiag Kol YWWOEWV, UMO TV
npoUnoBeon ot emPAEnovtal f éxouv AafeL obnyieg yia thv
aodali XpAon TNG CUOKEURG KOl KATAVooUV Toug KSUvoug
0L eVEXEL. Ta taudLd Sev mpémnel va maifouv pe t ouokeur. O
kaBaplopdg kat n ouvtripnon Sev MPENEL va ekteAovvrat and
riaudLd xwpig entiPredn.

ATIOKAELOTIKAL Yl XPON OE €0WTEPLKOUG XWPOUG. Mnv
XPNOLMOMOLEITE TN OUOKEUR OTO MIAVIO [ OE XWPOo
AOBAKEVONG EKPNKTIKWY UAWV KAl TUPOTEXVAUATWY. Mnv
adrVeTe KATOKISLO TPWKTIKA (xapotep, yepBiloug KAL) va
KUKAODOPOUV OF XWPOUE TIOU TIPOCTATEVOVTOL QIO QUTH TN
ouokeur. ArtodpUyete TNV TOmoBETNON TNG CUOKEURG OTOUG

Xwpoug StaBiwong katokiSuwv {wwv (okVAoL, yateg K.Am.). Na
$uldooetal pakpld and nasid.

Tponog Asttoupyiag : H cuokeury anwBel movtikia, éprovta
£VTOUO Kal 0pAXVEG. EKEUMEL uTtEpAXoUG Ttou epmodilouv ta
TPWKTLKA va akovoouv mBavoUg K Uvoug Kat prepSevouy Ta
awoBnthpla dpyava twv evidpwv. O oKATOmdG Toug yivetat
adA6Eevog KaL Sev UITOpoUV va TPOCAPHOCTOUV OTLG CUVEXWS
peTaBaAOUEVEG OUXVOTNTEG TOU LTIEPRXOL. E§avTAnuéva and
TO OTPeg TOU QUTO TiPoKaAel, ouvABwg delyouv amd v
TEePOX META amd Alyeg MEPEC, avalntwvtog KAAUTEPES
ouvBnkeg. H kivnon twv tpwktikwy cuvtopa Ba pelwdel.
EMOpEVWG, N CUCKEUN UMOPEL VO TTPOOTATEUCEL L0l TIEPLOXT HE
gUBadOV €wg kat 45 m2.

MAnpodopieg OXETIKA ME TOUG UTEPHXOUG: Aev yivovtal
avtlAnmrol anéd tov dvBpwro. AvokAWvTaL OTaV CUVAVTOUV
Aeleg emudaveleg, aMd amoppodwvtal and parokd UAKA,
onwg eival ta xaAid kat oL kKouptiveg. OL umépnyoL Sev
Slanepvolv toixoug rj opodég. Na BéAtiota amotedéoparta,
UNV KAAUTITETE T GUOKEUR KaL Hnv thv tonoBeteite niow and
£ru\a 1y KoupTiveg.

Eykatdotoon: ZuvS£oTe Tn CUOKEUN o€ o ripila 220-240 V. H
otaBepry KOKKwN evBelktikf Auxvia emuBeBalwvel TN owotr
Aettoupyia. Xpnotwpomnotfote 1 ouoKeur avd SwHATLO 1) TIOANEG
OUOKEUEG OTO (6l0 SwHATIO, €dv QUTO TEPLEXEL TIOMA
QVTIKELpEV N} €XEL oxrpa L. Adriote tn cuokeun va Aettoupyetl
OUVEXWG, 24 WPEG TNV NUEPA. MNa va au§noete TNV anodoon g
OUOKEUNG, LETAKLVEITE TNV KATA SLOOTAHLOTA KL EYKOTAOTHOTE
Kat GAAEG OUOKEUEG o€ Suthava Swpdtia, Kabwg Kat o KABe
6podo  TtOU OLKIHATOG. Eav  8ev  mapatnpnBet
QMOTEAECHATIKOTNTA META QIO OPKETEG NUEPEG XProng,
aM\G&€te tn BEon TG cuokeung. EKTOg amd tnv eykatdotacn
QUTAG TNG CUOKEUNG, CUVLOTATAL N AoBrikeuon TwV Tpoditwy
o€ anpootta onpeia kat n dpayr kabe mbavrig 5Lodou eLl0660u
Twv napaoitwy.

Zuvtipnon: ATocuVSECTE TN OUOKEUN amd tnv Tpilo Kot
uetd, kabapiote TN pe €va oteyvo mavi.

TEXVIKA XOPAKTN PLOTLKAL:

Tpodobooia: 220-240 V / 50-60 Hz.

Méyiotn katavdAwon pevpatog: 1,6 W.

ZuxvotnTeG NXou: Hutovoeldeig kupatopopdég: 25-80 kHz.

AvakUKAwoN: AUTA N CUCKEUN TIPEMEL va avakukAwBel. Mnv
v anoppiete ota owakd anopAnta. EmotpéPte tn oto
onueio MWANONG TG yla v avakukAwBel fj yla va amootalet
o€ éva KEVTPO avaKUKAWONG.
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Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia nalezy uwaznie
przeczyta¢ niniejsze instrukcje oraz zachowaé je do
wykorzystania w przysztosci.

Wazne informacje: urzadzenia tego moga uzywac dzieci powyzej
8. roku zycia oraz osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej lub tez nieposiadajace odpowiedniego
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doswiadczenia ani wiedzy, pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod odpowiednim nadzorem lub  zostaty
poinstruowane o sposobie bezpiecznego uzywania urzadzenia, a
takze majg $wiadomos¢ zagrozen zwigzanych z jego
uzytkowaniem. Urzadzenie nie jest zabawka. Dzieci nie powinny
czysci¢ ani konserwowacé urzadzenia bez nadzoru osoby dorostej.
Do uzytku wytacznie wewnatrz pomieszczen. Nie uzywaé w
tazienkach ani w miejscu, w ktérym przechowywane s3
materiaty wybuchowe i S$rodki pirotechniczne. W
pomieszczeniach chronionych przez to urzadzenie nie wolno
hodowac¢ gryzoni domowych (chomikéw, myszoskoczkéw itp.).
Nalezy unika¢ instalowania urzadzenia w pomieszczeniach
mieszkalnych, w ktérych przebywajg zwierzeta (psy, koty itp.).
Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Dziatanie: urzadzenie odstrasza myszy, owady petzajace oraz
pajaki. Emituje ultradZwieki, ktére uniemozliwiaja gryzoniom
ustyszenie ewentualnego zagrozenia oraz zaktdcajg prace
narzadéw zmystdw owaddéw. Bytowanie staje sie dla nich
uciazliwe, a one same nie sa w stanie przystosowac sie do ciagle
zmieniajgcej sie czestotliwosci ultradiwigkéw. Wyczerpane
stresem zwierzeta zazwyczaj opuszczaja teren bytowania w
ciggu kilku dni w poszukiwaniu lepszych warunkéw. Liczebnosé
gryzoni szybko sie zmniejsza. Urzadzenie jest w stanie chronié¢
obszar o powierzchni do 45 m2.

Informacje na temat ultradiwiekéw: ultradzwieki s3
niestyszalne dla ludzi. Odbijaja sie od gtadkich powierzchni,
natomiast sa pochtaniane przez miekkie materiaty, takie jak
dywany czy zastony. Ultradzwieki nie przenikajg przez sciany ani
sufity. Aby uzyskaé najlepszy efekt, urzadzenia nie nalezy
przykrywaé ani umieszcza¢ go za meblami czy zastonami.

Instalacja: Podtaczy¢ urzadzenie do gniazdka 220-240 V -
migajgca czerwona kontrolka oznacza prawidtowe dziatanie
urzadzenia. Uzywaé 1 urzadzenie na pomieszczenie lub kilka
urzadzen w tym samym pomieszczeniu, jesli jest ono zagracone
lub ma ksztatt litery L. Pozostawic urzadzenie wtaczone przez 24
godziny na dobe. W celu zwiekszenia skutecznosci
odstraszacza, od czasu do czasu nalezy zmienia¢ jego potozenie
oraz zainstalowa¢ dodatkowe urzadzenia w sasiednich
pomieszczeniach i na kazdej kondygnacji domu. Jesli po kilku
dniach uzytkowania nie obserwuje sie zadnych efektéw, nalezy
zmieni¢ lokalizacje urzadzenia. Poza zainstalowaniem
niniejszego urzadzenia zaleca si¢ przechowywanie zywnosci w
miejscach niedostepnych dla szkodnikdw oraz uniemozliwienie
im przedostawania sie do pomieszczen.

Konserwacja: odtaczy¢ urzagdzenie i czyscié je sucha szmatka.

Parametry techniczne:

Zasilanie elektryczne: 220-240 V / 50-60 Hz.

Maksymalny pobdr mocy: 1,6 W.

Czestotliwosci dzwigku: sinusoidalne w zakresie 25-80 kHz.

Utylizacja: urzadzenie nalezy podda¢ utylizacji. Nie wyrzucac
urzadzenia razem z odpadami z gospodarstwa domowego.
Nalezy zwrdci¢ je do miejsca zakupu w celu przekazania do
recyklingu lub odda¢ do punktu utylizacji odpaddéw.
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Lds dessa anvisningar noggrant innan du anvander apparaten
och spara dem for framtida bruk.

Viktig information: Den har apparaten far anvindas av barn
som dr minst atta ar och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental férmaga eller som saknar erfarenhet
eller kunskaper, férutsatt att de dvervakas pa ett korrekt satt
och att man har givit dem anvisningar betraffande hur man
anvdnder apparaten pd ett sikert sitt och att de berérda
personerna ar inforstadda med de risker som &r forknippade
med anvdndningen av apparaten. Barn far inte leka med
apparaten. Rengoring eller underhall far inte utféras av barn
om de inte &r under uppsikt.

Endast for inomhusbruk. Anvand inte i badrummet eller dar
explosiva amnen och fyrverkerier forvaras. Férvara inte husdjur
som gnagare (hamstrar, 6kenrattor osv.) i lokaler som skyddas
av denna apparat. Undvik att installera apparaten i vardagsrum
dar séllskapsdjur vistas (hundar, katter osv.). Férvaras utom
rackhall for barn.

Funktion: Apparaten skrammer bort moss, krypande insekter
och spindlar. Den avger ultraljud som férhindrar att gnagare
hor eventuella faror och stor sinnesorganen hos insekter. Deras
livsmiljo blir otjanlig och de kan inte anpassa sig till ultraljuden
vars frekvens standigt fordndras. De blir utmattade av denna
stress och lamnar vanligtvis omradet efter nagra dagar for att
soka efter battre forhallanden. Gnagarnas rorelser minskar
snabbt. Apparaten kan darmed skydda en yta pa upp till 45 m2.

Om ultraljud: De ar ohdrbara fér manniskor. De studsar mot
slata ytor, men absorberas av mjuka material som t.ex. mattor
och gardiner. Ultraljud tranger inte igenom vaggar eller tak. For
basta resultat ska apparaten inte tackas over eller placeras
bakom mébler eller gardiner.

Installation: Koppla apparaten till ett vdgguttag (220-240 V).
Den roda lysdioden lyser med fast sken vilket bekraftar en
korrekt funktion. Anvdand 1 apparat per rum eller flera
apparater i samma rum om rummet &r rérigt eller L-format. L&t
apparaten vara igdng 24 timmar om dygnet. Oka effektiviteten
genom att flytta apparaten emellanat och installera andra
apparater i angransande rum och pa varje vaning i huset. Andra
apparatens placering om du inte upplever nagon effekt efter
flera dagars anvandning. Férutom att installera denna apparat
rekommenderas att halla mat utom rackhall och blockera
eventuella skadedjursingangar.

Underhall: Koppla ur apparaten och rengér den med en torr
trasa.

Tekniska data:

Stromforsorjning: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maximal stromférbrukning: 1,6 W.
Ljudfrekvenser: Sinussignal 25-80 kHz.

Atervinning: Apparaten maste atervinnas. Kasta inte apparaten
i hushallsavfallet. Skicka tillbaka den till forséljningsstéllet dar
den koptes for atervinning eller lamna in den pa en
atervinningscentral.
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Ler atentamente estas instrugdes antes de utilizar o aparelho e
guardar para as poder consultar no futuro.

Informag6es importantes: Este aparelho pode ser utilizado por
criangas com pelo menos 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem
experiéncia ou conhecimentos, desde que devidamente
supervisionadas ou se lhes forem fornecidas instrugdes
relativas a utilizagdo do aparelho com toda a seguranga e se os
riscos que correm tiverem sido compreendidos. As criangas ndo
devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengdo a
realizar pelo utilizador ndo devem ser efetuadas por criangas
sem supervisdo.

Utilizar apenas no interior. N3o utilizar em casas de banho, nem
em locais onde sejam armazenados explosivos e fogos de
artificio. Ndo criar roedores domésticos (hamsters, gerbilos...)
nos locais protegidos por este aparelho. Evitar instalar o
aparelho em locais onde vivem animais domésticos (cdes,
gatos, etc.). Manter fora do alcance das criangas.

Funcionamento: O aparelho repele ratos, insetos rastejantes e
aranhas. Emite ultrassons que impedem os roedores de ouvir um
eventual perigo e perturbam os drgdos sensoriais dos insetos. O
seu habitat torna-se indesejavel e ndo conseguem adaptar-se aos
ultrassons cuja frequéncia muda constantemente. Exaustos por
este stress permanente, deixam normalmente as instalagdes em
busca de melhores condigGes ao fim de alguns dias. A agdo dos
roedores ira diminuir rapidamente. O aparelho permite proteger
uma drea de até 45 m2.

Sobre os ultrassons: S3o inaudiveis para o ser humano. Sdo
refletidos por superficies lisas, mas sdo absorvidos por
materiais macios, tais como tapetes e cortinas. Os ultrassons
ndo atravessam paredes nem tetos. Para obter os melhores
resultados, ndo tapar o aparelho nem o colocar atras de um
mével ou uma cortina.

Instalagdo: Ligar o aparelho a uma tomada de 220-240 V; o
sinal luminoso vermelho intermitente confirma que estd a
funcionar corretamente. Utilizar 1 aparelho por divisdo, ou
varios aparelhos na mesma divisdo se esta estiver muito cheia
ou em forma de L. Deixar o aparelho a funcionar 24 horas por
dia. Para aumentar a sua eficacia, deslocar o aparelho de vez
em quando e instalar outros aparelhos nas divisdes adjacentes,
assim como em cada andar da habitagdo. Se ndo for observado
qualquer efeito apds varios dias de utilizagdo, mudar a
localizagdo do aparelho. Para além da instalagdo deste
aparelho, recomenda-se que os alimentos sejam mantidos fora
do alcance do mesmo e que a entrada de potenciais pragas seja
bloqueada.

Manutengdo: Desligar o aparelho da tomada e limpa-lo com
um pano seco.

Dados técnicos:
Alimentac&o elétrica: 220-240 V / 50-60 Hz.
Consumo maximo de energia: 1,6 W.

Frequéncias sonoras: 25-80 kHz sinusoidais.

Reciclagem: Este aparelho deve ser reciclado. N3o colocar nos
residuos domésticos; entregar o aparelho no ponto de venda
onde foi adquirido para entrar no sistema de reciclagem ou
colocé-lo numa estagdo de tratamento de residuos.
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Pred uporabo naprave natanc¢no preberite ta navodila in jih
shranite za prihodnjo uporabo.

Pomembne informacije: Napravo lahko uporabljajo otroci,
stari vsaj 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ali
znanja, Ce so pod ustreznim nadzorom ali ¢e so jim bila dana
navodila za varno uporabo naprave in ¢e so bili pouceni o
tveganjih. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo
izvajati €iSCenja in vzdrZevanja brez nadzora.

Samo za notranjo uporabo. Ne uporabljajte je v kopalnici ali na
mestu, kjer so shranjena eksplozivna in pirotehni¢na sredstva.
V prostorih, zas¢itenih s to napravo, ne zadrzujte domacih
glodavcev (hrckov, skakacev in podobno). lzogibajte se
namesc¢anju naprave v bivalne prostore hisnih ljubljenckov (psi,
macke itd.). Napravo hranite izven dosega otrok.

Delovanje: Naprava odganja misi, plaze¢ mrées in pajke. Oddaja
ultrazvoéne valove, ki preprecujejo, da bi glodavci slisali
morebitno nevarnost in motijo cutilne organe Zuzelk. Njihov
Zivljenjski prostor postane nezaZelen in se ne zmorejo
prilagoditi na ultrazvoéne valove, ki konstantno menjajo
frekvenco. Iz¢érpani zaradi tega stresa obi¢ajno po nekaj dneh
zapustijo obmocje in si poiS¢ejo drugo okolje. Gibanje
glodavcev se bo hitro zmanjsalo. Naprava lahko tako zas¢iti
povrsino do 45 m2.

Vec o ultrazvoénih valovih: Ultrazvocni valovi so za ¢loveski
sluh nezaznavni. Odbijajo se od ravnih povrsin, absorbirajo pa
jih mehki materiali, na primer preproge in zavese. Ultrazvocni
valovi ne prehajajo skozi stene ali strope. Za optimalne
rezultate naprave ne pokrivajte in je ne polagajte za pohistvo
ali zavese.

Namestitev: Napravo prikljuite v vtiénico 220-240 V;
utripajo¢a rdeca signalna lu¢ oznaluje pravilno delovanje.
Uporabite 1 napravo na sobo ali ve¢ naprav v isti sobi, ¢e je
natrpana ali v obliki ¢érke L, pustite napravo neprekinjeno
delovati 24 ur na dan. Da bi povecali ucinkovitost delovanja,
napravo ob¢asno prestavite in namestite takSne naprave tudi v
drugih sobah in v vseh nadstropjih stavbe. Ce po ve¢ dneh
uporabe ni u¢inka, zamenjajte lokacijo naprave. Poleg uporabe
te naprave je prav tako priporocljivo shranjevati Zivila zunaj
dosega in prepreciti morebiten vstop skodljivcev.

VzdrZevanje: Napravo izklopite in jo oCistite s suho krpo.

Tehniéni podatki:
Elektriéno napajanje: 220-240 V/50-60 Hz.
Najvedja poraba elektrike: 1,6 W.
Zvocne frekvence: 25-80 kHz sinusoidno.
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Recikliranje: Napravo morate reciklirati. Ne odlagajte je med
gospodinjske odpadke, temvec jo za vrnitev v sistem recikliranja
oddajte na prodajnem mestu, kjer ste jo kupili, ali pa jo odlozZite
v centru za recikliranje.

B

Perdirbimas: Sis prietaisas turi bati perdirbtas. NeiSmeskite jo
su buitinémis atliekomis; nuneskite jj atgal j pardavimo vietg,
kur jj jsigijote, kad patekty jperdirbimo sistemg arba
j surinkimo vieta.

LT

Prie$ naudodami prietaisg atidZiai perskaitykite Sias instrukcijas
ir iSsaugokite jas, kad galétuméte pasinaudoti véliau.

Svarbi informacija: jaunesni nei 8 mety vaikai ir asmenys,
turinys riboty fiziniy, sensoriniy ar psichiniy sugebéjimy, arba
asmenys, turintys nepakankamai patirties ir (arba) Ziniy, Siuo
prietaisu gali naudotis tik jei yra tinkamai priziGrimi arba jiems
iSaiskinta, kaip saugiai naudotis prietaisu ir jspéta apie
gresianCius pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.
Vaikai negali be prieZiGros valyti ir priziGréti Sio prietaiso.
Naudoti tik patalpose. Nenaudokite vonios kambaryje arba
vietoje, kur laikomi sprogmenys ir fejerverkai. Siuo prietaisu
apsaugotose patalpose neauginkite naminiy grauZiky
(Ziurkény, smiltpeliy ir pan.). Nejtaisykite prietaiso patalpose,
kuriose gyvena augintiniai (Sunys,katés ir pan.). Laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Veikimas: Prietaisas atbaido peles, ropojancius vabzdzius ir
vorus. Jis skleidZia ultragarsa, kuris neleidZia grauzikams isgirsti
galimo pavojaus ir sutrikdo vabzdziy jutimo organus. Jie ima
prastai jaustis savo buveinéje ir negali prisitaikyti prie
ultragarso, kurio daznis nuolat kinta. I1Sseke dél Sio streso, jie
paprastai per kelias dienas palieka patalpas ieSkodami geresniy
salygy. Grauziky judéjimas greitai ims mazéti. Tokiu budu
prietaisas gali apsaugoti iki 45 m? plotg.

Apie ultragarsa: Zmonés jo negirdi. Jis atsimusa nuo lygiy
pavirsiy, taCiau minkStos medZiagos, pavyzdZiui, kilimai ir
uzuolaidos, jj sugeria. Ultragarsas nepraeina per sienas ar lubas.
Kad pasiektuméte geriausiy rezultaty, neuzdenkite prietaiso ir
nestatykite jo uz baldy ar uZuolaidy.

Jtaisymas: Prijunkite prietaisg prie 220-240 V* lizdo; nuolatos
deganti raudona indikatoriaus lemputé rodo, kad jis veikia
tinkamai. Vienai patalpai naudokite 1 prietaisg; jei patalpoje
daug daikty ar ji yra L formos, naudokite kelis prietaisus.
Prietaisas turi nepertraukiamai veikti 24 valandas per para.
Norédami padidinti prietaiso veiksminguma, retkarciais jj
perkelkite ir jtaisykite kitus prietaisus gretimose patalpose, taip
pat kiekviename bisto aukste. Jei po keliy naudojimo dieny
nematyti rezultaty, perkelkite prietaisg j kita vieta. Naudojant
$j prietaisa papildomai rekomenduojame maistg laikyti
nepasiekiamoje vietoje ir uzblokuoti galimus kenkéjy patekimo
kelius.

Priezilira: ISjunkite prietaisg ir nuvalykite jj sausa Sluoste.

Techniniai duomenys:

maitinimo $altinis: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maksimalus energijos suvartojimas: 1,6 W.
Garso dazniai: 25-80 kHz sinusinés bangos.
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Pied pouzitim zafizeni si dikladné pFectéte tyto pokyny a
uschovejte si je pro pozdéjsi pouZiti.

Dulezité informace: Toto zafizeni mohou pouZivat déti od 8 let
a osoby s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod fadnym dohledem nebo pokud obdriely pokyny
tykajici se zcela bezpecného pouzivani zafizeni a pokud si
uvédomuji mozna rizika. Déti si se zafizenim nesméji hrat. Déti
bez dozoru nesméji provadét ¢isténi ani udrzbu zafizeni.
Uréeno pouze pro pouZiti v interiéru. NepouZivejte v
koupelnach ani na mistech, kde jsou uskladnény vybusniny
a pyrotechnika. V prostorech chranénych timto zafizenim
nechovejte domdaci hlodavce (kiecky, piskomily atd.).
Neinstalujte zaFizeni do obyvacich pokoji domacich zvitat (psi,
kocky atd.). Skladujte mimo dosah déti.

Fungovani: Pfistroj odpuzuje mysi, plazivy hmyz a pavouky.
Vydava ultrazvuk, ktery zabrariuje hlodavcim sly3et jakékoli
nebezpedi a narusuje smyslové organy hmyzu. Misto vyskytu se
tak stavd nezadoucim a skidci se nedokdzou pfizpUsobit
neustdle se ménici frekvenci ultrazvuku. Vycerpani timto
stresem obvykle po nékolika dnech opoustéji prostory a hledaji
lepsi podminky. Pohyb hlodavcl se rychle snizi. Zafizeni tak
dokaze chranit plochu o rozloze az 45 m2.

Blizsi informace o ultrazvuku: Pro ¢lovéka neni slysitelny.
Odrézi se od hladkych povrch(, ale je pohlcovan mékkymi
materidly, jako jsou koberce a zaclony. Ultrazvukové viny
neprochdzeji zdmi ¢i stropy. Pro dosazeni optimalnich vysledkd
zafizeni nezakryvejte ani jej neumistujte za nabytek nebo
zavésy.

Instalace: 220-240) Zapojte zafizeni do zasuvky 220-240 V;
pokud zafizeni funguje spravné, blikd cervena kontrolka.
Poutzijte 1 zafizeni na mistnost nebo vice zafizeni ve stejné
mistnosti, pokud je mistnost pfeplnéna nebo ve tvaru pismene
L. Nechte zafizeni bézet nepretrzité 24 hodin denné. Chcete-li
zvysit ucinnost zafizeni, mlzZete jej ¢as od Casu premistit a do
vedlejsich mistnosti a dalSich pater umistéte dal3i zafizeni.
Pokud po nékolika dnech pouzivani nezjistite Zadnou ucinnost,
zmérite umisténi zafizeni. Kromé instalace tohoto zafizeni se
doporuduje umistit potraviny mimo dosah $kidct a zamezit
pfipadnému vniknuti skadcd.

Udrzba: Odpojte zafizeni a oistéte je suchym hadfikem.
Technické udaje:
Elektrické napajeni: 220-240 V / 50-60 Hz.

Maximalni spotieba energie: 1,6 W.
Akustické kmitocty: 25-80 kHz sinusoidalni.

Recyklace: Toto zafizeni je uréeno k recyklaci. Nesmésujte s
domovnim odpadem; odneste zafizeni na prodejnu, kde jste jej
zakoupili, za Ucelem predani do recyklacniho systému, nebo jej
odneste do shérného dvora.
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MpoueTeTe BHMMATENHO Te3U MHCTPYKUMKM, npeau Aa
13nos3BaTe ypesa v rv 3anasete 3a 6b/eLum cnpasku.

BarkHa uHdpopMaLma: TO3M ypes MOXe [ja Ce M3M0/13Ba OT Aeua
Ha BbB3PaCT Hall-mMa/sko 8TOAMHM M OT /MUUA C HamMaleHn
dU3MYECKM, CETUBHM WM  YMCTBEHM CMOCOBHOCTM  Uan
C HeAOCTaTb4YeH ONWUT WM MO3HaHMA, aKo Te ca HaANeXHO
HabntofaBaHW UK aKo ca NMOAYYUAN MHCTPYKLMM 3a be3onacHo
M3Mnos3BaHe Ha ypeja M ako ca pas3bpanu cBbp3aHWTe C Hero
puckose. [leuata He TpabBa Aa UrpasT ¢ ypeda. NouncreaHeTo
1 NoAApPBKKATa OT CTpaHa Ha notpebutens He Tpabea Aa ce
13BbPLUBA OT Aeua 6e3 Haa3op.

Camo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo. He usnonssaiite B 6aHATa unn
TaMm, KbAeTo Ce CbXpaHABaT B3PMBHM BellecTBa WU
doitepsepku. He oTrnexaante AOMALLHW rpuU3adm (xamctepw,
AXepbunn n Ap.) B NOMELLEeHUs, 3aliuTeHN OT TO3U Ypea.
UsbarsaiiTe Aa WHCTanMpaTe ypeja B MOMeLLEHUs, B KOUTO
JKMBEAT AOMAlHM Ntobumum (KyyeTa, KOTKM u ap.). La ce
CbXpaHABa Ha MACTO, HEJOCTBIHO 3a Aela.

HauuH Ha peiictBue: YpeawbT OTGbCKBA MULLKM, MBASALM
Hacekomu M naaun. Toll W3NbYBa YATPasByK, KOWTO He
no3BonABa Ha MWLKWTE JAa YyAT Bb3MOXKHA OMACHOCT,
M HapyllaBa CETUBHUTE OpraHuM Ha HacekomuTe. TAXHOTO
MecToobWTaHMe CTaBa HEeXeNaHo W Te He MmoraT fJa ce
ajanTMpaT KbM yATpasByKa, YMATO 4ecToTa MOCTOAHHO ce
npomeHs. N3TolLeHn OT To3u cTpec, Te 06MKHOBEHO HamnyckaT
paiioHa cnep, HAKONKO AHM B TbpCeHe Ha No-Ao06pu ycnosus.
[BUXKeHWATa Ha rpu3aunTe 6bP30 LWe HamaneaT. Mo To3n HaunH
ypesbT MOXKe Aa 3aLWuTh naow 4o 45 m2.

OTHOCHO YATPa3ByuUTE: TE3M 3BYLM HE Ce YyBaT OT xopaTa. Te
Ce OTPa3ABaT OT MMafKN NOBLPXHOCTU, HO ce abcopbupat oT
MEKM MaTepuanu KaTo KUAUMMU U 3aBecu. YATPasByKbT He
NPOHMKBA Mpe3 CTEHW WAW TaBaHW. 3a fa NOCTUTHETe Haii-
A06pyn pesynTatu, He MOKpWBaiiTe ypeaa U He ro noctasaiTe
334 mebenu unu 3asecu.

MpusexxpaHe B ynotpeba: BkaloyeTe ypefa B KOHTaKT C
HanpexeHune 220-240 V¥; NOCTOAHHUAT YepBeH CBET/IMHEH
MHAMKATOp MOKas3ea, uYe ypeAbT paboTM  MNpaBuUsHO.
M3nonssaiiTe no 1ypes BCTas WM HAKONKO ypeaa B eAHa
1 CblUA CTas, ako TA e Npenb/HeHa uan uma M-obpasHa popma.
OcTaBeTe ypega Q4a pabotm  HenpekbcHato 24 vaca
B JeHoHoWMeTo. 3a Ja ysenuuute edeKkTUBHOCTTa My,
npemecTBaiiTe ypeaa OT BpemMe Ha Bpeme W WMHCcTasnupaiite
APYrvypeau B CbCeiHM NOMELLEHNUA U Ha BCEKM eTaX Ha Aoma.
AKO He e HanWyeH PesynTaT C/ief, HAKOJIKO AHU Ha ynoTpeba,
NpoMeHeTe MeCTOMO/IOXKEHNETO Ha ypea. B Aonb/iHeHNe Kbm
MHCTa/IMPaHeTo Ha TO3M ypeJ, e NMPernopbynUTeNHO a bpXuTe
XpaHaTa Ha  HeJOCTbMHO  MACTO M paa  6rokupate
NOTeHUMaNHUTE MeCTa 3a MPOHWUKBAHE Ha BpeauUTeNu.

nOAAp'h)KKa: WUskntouete ypena oT efieKTpuyeckata mpexka un
ro NoYncTeTe CbC CyXa Kbpna.

TexXHUYEeCKU AaHHU:

3axpaHBaHe: 220-240 V/50-60 Hz.
MakcmMmanHa KoHcymauma Ha eHeprua: 1,6 W.
3ByKoBM YectoTun: 25-80 kHz cuHyconaantu.

PeuuknupaHe: T03n ypes Tpabea fa ce peuuknupa. He ro
M3XBbpAATE B GUTOBM OTNAAbLM; BbPHETE T0 33 PeLUKANpaHe
Ha MACTOTO Ha NPoAa6a, OT KOETO e 3aKyneH, UK o 3aHeceTe
B LIEHTBP 3a CbBUpaHe Ha OTNagbLM.
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Les denne brugervejledning grundigt igennem, inden
apparatet tages i brug, og opbevar den, sa den kan laeses igen
pd et senere tidspunkt.

Vigtige informationer: Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8
ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring eller viden, hvis de er
korrekt overvéget, eller hvis de har fiet instruktioner om sikker
brug af apparatet og har forstaet risiciene. Bgrn ma ikke lege
med apparatet. Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres
af bgrn uden opsyn.

Kun beregnet til indendgrs brug. Ma ikke anvendes pa
badevarelser eller pd steder, hvor der opbevares
sprangstoffer eller fyrveerkeri. Undgd at holde gnavere (fx
hamstere og @rkenrotter) i rum, der er beskyttet af dette
apparat. Apparatet ma ikke installeres i rum, hvor kaledyr (fx
hunde og katte) opholder sig. Opbevares utilgaengeligt for bgrn.

Sadan fungerer det: Apparatet skreemmer, mus, kravlende
insekter og edderkopper. Det udsender ultralyd, der forhindrer
gnaverei at hgre en potentiel fare og forstyrrer sanseorganerne
hos insekter. Deres levested bliver ubehageligt, og de kan ikke
tilpasse sig ultralyd, hvis frekvens konstant aendrer sig.
Udmattet af denne stress forlader de normalt lokalerne og vil
sgge efter bedre forhold efter et par dage. Gnavernes
bevaegelser vil hurtigt blive reduceret. Apparatet kan séledes
beskytte et areal pa op til 45 m2

Angaende ultralyde: De er uhgrlige for mennesker. De
reflekteres af glatte overflader, men absorberes af blgde
materialer som taepper og gardiner. Ultralyde traenger hverken
igennem vaegge eller lofter. De bedste resultater opnas ved at
undlade at tildaeekke apparatet eller placere det bag mgbler eller
gardiner.

Installering: Szet apparatet i en 220-240 V-stikkontakt; en rgd
kontrollampe skinner med et konstant lys og bekrzefter, at
apparatet fungerer korrekt. Brug 1 apparat pr. rum eller flere
apparater i samme rum, hvis rummet er rodet eller L-formet.
Lad apparatet kgre 24 timer i dggnet. For at gge effektiviteten
skal apparatet flyttes i ny og nae, og der bgr opstilles andre
apparater i de tilstsdende rum samt pa hver etage i boligen.
Hvis der ikke findes nogen effektivitet efter flere dages brug,
skal du aendre apparatets placering. Ud over at installere dette
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apparat, anbefales det at holde fgdevarer utilgaengelige og
blokere potentielle skadedyrsindgange.

Vedligeholdelse: Tag stikket ud af stikkontakten og renggr den
med en tgr klud.

Tekniske data:

Strgmforsyning: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maksimalt stremforbrug: 1,6 W.
Lydfrekvenser: 25-80 kHz sinusformet.

Genbrug: Dette apparat skal genanvendes. Smid ikke apparatet
ud med husholdningsaffaldet. Returner det til salgsstedet for at
fa det ind i genbrugssystemet, eller aflever det pa en
genbrugsstation.

B
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Cititi cu atentie aceste instructiuni fnainte de a utiliza aparatul
si pastrati-le pentru a le consulta ulterior.

Informatii importante: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
ori mentale reduse sau fara experienta ori cunostinte daca
acestia/acestea sunt supravegheati/supravegheate in mod
corespunzator sau daca le-au fost furnizate instructiuni privind
utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles riscurile pe care le
implica. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Activitatile de
curatare si intretinere destinate utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii, fard supraveghere.

Numai pentru utilizare in interior. A nu se utiliza in baie sau in
locuri in care sunt depozitate materiale explozive si artificii. Nu
cresteti rozatoare domestice (hamsteri, gerbili etc.) in spatii
protejate de acest aparat. Evitati instalarea dispozitivului in
camerele de zi ale animalelor de companie (cdini, pisici etc.).
A nu se lasa la indemana copiilor.

Functionarea: aparatul respinge soarecii, insectele taratoare si
paianjenii. Acesta emite ultrasunete care impiedica rozatoarele
sa auda un pericol posibil si perturba organele senzoriale ale
insectelor. Habitatul acestora devine nedorit si nu se pot adapta
la frecventa in continua schimbare a ultrasunetelor. Epuizate de
acest stres, acestea parasesc de obicei locurile in cautarea unor
conditii mai bune dupa céteva zile. Deplasarile rozdtoarelor se
vor reduce rapid. Dispozitivul poate proteja o suprafata de pana
la45m2

Despre ultrasunete: acestea nu pot fi auzite de oameni.
Acestea ricoseaza de pe suprafetele netede, dar sunt absorbite
de materialele moi, cum ar fi covoarele si perdelele.
Ultrasunetele nu traverseazd peretii si nici plafoanele. Pentru
a obtine cele mai bune rezultate, nu acoperiti aparatul si nu il
asezati in spatele mobilierului sau al unei perdele.

Instalarea: Conectati aparatul la o priza de 220-240V;
indicatorul luminos rosu intermitent confirma functionarea
corespunzatoare. Utilizati 1 dispozitiv pe incdpere sau mai
multe dispozitive in aceeasi incapere daca aceasta este
aglomeratad sau in forma de L. Lasati dispozitivul pornit 24 ore
din 24. Pentru a mdri eficacitatea acestuia, deplasati aparatul

din cand in cand si instalati alte aparate in incdperi aldturate si
la fiecare etaj al locuintei. Dacd nu se constata nicio eficacitate
dupa cateva zile de utilizare, schimbati locatia dispozitivului. Pe
langd instalarea acestui aparat, se recomanda pastrarea la
distantd a alimentelor si blocarea intrarilor potentiale ale
daundtorilor.

ntretinere: Scoateti aparatul din priza inainte de a-l curita cu
0 carpa uscata.

Date tehnice:

Alimentare: 220-240 V / 50-60 Hz.

Consum maxim de energie: 1,6 W.

Frecvente sonore: 25-80 kHz, unde sinusoidale.

Reciclarea: acest aparat trebuie reciclat. Nu se va elimina
impreuna cu deseurile menajere; va fi dus la punctul de vanzare
de unde afost cumpdrat pentru a fi introdus in sistemul de
reciclare sau depus la centrul de colectare.
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Enne seadme kasutamist lugege kaesolev juhend hoolikalt labi
ja hoidke see edasiseks kasutamiseks alles.

Oluline teave. Seda seadet vdivad kasutada (ile 8-aastased
lapsed ja isikud, kellel on piiratud flusilised, sensoorsed voi
vaimsed vdimed vdi kellel puuduvad kogemused ja teadmised
seadme kasutamise kohta, kui neile tagatakse nGuetekohane
jarelevalve voi neile on antud juhiseid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad on saanud aru sellega kaasnevatest
riskidest. Lapsed ei tohi selle seadmega mangida. Jarelevalveta
lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada.

Seadet tohib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage
vannitoas ega kohas, kus hoitakse IGhkeaineid Vi
ilutulestikuvahendeid. ~ Arge  hoidke lemmikloomadena
peetavaid nérilisi (hamstreid, liivahiiri jne) selle seadmega
kaitstud kohtades. Arge paigaldage seadet ruumidesse, kus
elavad lemmikloomad (koerad, kassid jne). Hoidke seadet
lastele kattesaamatus kohas.

Toime. Seade tdrjub hiiri, roomavaid putukaid ja @mblikke. See
kiirgab ultraheli, mis ei lase narilistel kuulda vdimalikke ohte ja
hdirib putukate meeleorganeid. Nende elupaik muutub
ebamugavaks ja nad ei suuda kohaneda ultraheliga, mille
sagedus muutub pidevalt. Sellest stressist kurnatuna lahkuvad
nad tavaliselt mdne pdeva pérast piirkonnast paremaid
tingimusi otsima. Nariliste lilkkumine vadheneb kiiresti. Seade
vBimaldab kaitsta kuni 45 m? ala.

Teave ultraheli kohta. Ultraheli inimene ei kuule. See
peegeldub tagasi siledatelt pindadelt, kuid neeldub pehmetes
materjalides, nagu vaibad ja kardinad. Ultraheli ei labista seinu
ega lagesid. Parimate tulemuste saavutamiseks &rge katke
seadet kinni ega paigutage seda moobli voi kardina taha.

Paigaldamine. Uhendage seade 220-240 V pingega
elektrivérgu pistikupessa. Pusivalt pdlev punane margutuli
nditab, et seade toGtab Oigesti. Kasutage Uhte seadet ruumi
kohta v&i mitut seadet samas ruumis, kui selles on palju

esemeid voi see on L-kujuline. Laske seadmel pidevalt 24 tundi
O06pdevas tootada. Seadme tShususe suurendamiseks vahetage
aeg-ajalt seadme asukohta ja paigaldage tdiendavad seadmed
kdrvalasuvatesse ruumidesse ning hoone igale korrusele. Kui te
parast mitmepaevast kasutamist tdhusust ei tdhelda, muutke
seadme asukohta. Lisaks selle seadme paigaldamisele on
soovitatav hoida toiduained kattesaamatus kohas ja blokeerida
kahjurite véimalik sissepaas.

Hooldus. Uhendage seade vooluvdrgust lahti ja puhastage seda
kuiva lapiga.

Tehnilised andmed.

Toiteallikas: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maksimaalne energiatarve: 1,6 W.
Helisagedused: 25-80 kHz sinusoidne.

Jaatmekaitlusega seotud nduded. Seade tuleb utiliseerida
jaatmekaitlussisteemi  kaudu.  Arge  visake  seadet
olmejaatmete hulka. Viige see utiliseerimiseks tagasi
mulgikohta, kust see oli ostetud, vdi spetsiaalsesse
jaatmekaitluspunkti.
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Pred pouZitim zariadenia si pozorne preéitajte tento navod
a uschovajte si ho pre buduce poufzitie.

Délezité informdcie: Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov a fudia so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentélnymi schopnostami alebo bez skdsenosti alebo znalosti,
ak su pod nalezitym dohladom alebo ak dostali pokyny o tom,
ako zariadenie bezpeéne pouZivat a ak pochopili s tym spojené
rizikd. Deti sa nesmU so zariadenim hrat. Cistenie a ddrzbu
vyhradené pouzivatelovi nesmu robit deti bez dohladu.

Iba na pouzitie vinteriéri. NepouZivajte v kupelni, ani na
mieste, kde su uskladnené vybusniny a pyrotechnika.
V miestnostiach chranenych tymto zariadenim nechovajte
domace hlodavce (Skrecky, pieskomily apod.). Zariadenie
neinstalujte v miestnostiach, kde sa zdrZiavaju domace zvierata
(psy, macky a pod.). Uchovavajte mimo dosahu deti.

Pouzitie: Zariadenie odpudzuje mysi, lezici hmyz a pavuky.
Pomocou ultrazvuku  brani  hlodavcom v rozpoznavani
nebezpecenstva pomocou sluchu a naruca senzorické organy
hmyzu. Ich Zivotné podmienky sa stavaju neZiaducimi
anedokdzu sa prispdsobit neustdle sa meniacej frekvencii
ultrazvuku. Nakoniec, vy€erpané neustalym stresom, zvycajne
v priebehu niekolkych dni opustia dané miesto a hladaju nové
utocisko s lepsimi podmienkam. Pohyb hlodavcov sa vyrazne
obmedzi. Zariadenie mdze tymto spdsobom chranit plochu az
velkosti 45 m2.

0 ultrazvuku: Ultrazvuk je pre ¢loveka nepocutelny. Ultrazvukové
viny sa odrazaju od hladkych povrchov, no méakké materidly, ako
koberce &i zavesy, ich pohlcujd. Ultrazvuk neprechadza stenami
ani stropom. Pre optimdlny vysledok zariadenie nezakryvajte, ani
ho neumiestriujte za nabytok alebo zavesy.

Instaldcia: Zapojte zariadenie do zasuvky 220 — 240 V. Ked
zariadenie funguje spravne, blika ¢ervena svetelnd kontrolka. V
kazdej miestnosti pouZivajte 1 zariadenie, pripadne niekolko
zariadeni v tej istej miestnosti, ak je preplnena alebo ma tvar
pismena L. Zariadenie nechajte v prevadzke 24 hodin denne.
Kvoli zvy$eniu G¢innosti je vhodné zariadenie z ¢asu na ¢as
premiestnit a v susednych miestnostiach ako aj na kazdom
poschodi umiestnit dalSie zariadenia. Ak sa po niekolkych
dnioch pouZivania nedostavi Ziadny Gc¢inok, zmerite umiestnenie
zariadenia. Ako doplnkové opatrenie k pouZitiu zariadenia sa
tieZ odpordda umiestnit potraviny mimo dosah a zablokovat
pripadné pristupové otvory pre Skodcov.

Udrzba: Odpojte zariadenie od elektrickej siete a vycistite ho
suchou handrickou.

Technické udaje:

Elektrické napajanie: 220 - 240 V/50-60 Hz.
Maximalna spotreba elektriny: 1,6 W.
Zvukové frekvencie: 25 — 80 kHz, sinusové.

Recyklacia: Zariadenie je nutné recyklovat. Nevyhadzujte do
domového odpadu; zariadenie vratte na miesto nakupu na
recyklaciu alebo odneste do strediska na likvidaciu odpadu.
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Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet Sos noradijumus un
saglabajiet tos turpmakai uzzinai.

Svariga informacija: So ierici atlauts lietot bérniem, kas sasniegusi
vismaz 8 gadu vecumu, un personam ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam, ka ari personam, kuram trakst
pieredzes vai zindsanu, ar nosacijumu, ka $is personas tiek
pienacigi uzraudzitas vai vinam ir sniegti noradijumi par drosu
ierices ekspluataciju un ir apzinati saistitie riski. Nelaujiet bérniem
rotalaties ar ierici. Nelaujiet bérniem veikt lietotajam atlauto
ierices tiriSanu un apkopi bez pienacigas uzraudzibas.

lerice paredzéta lietoSanai tikai telpas. Nelietot ierici vannas
istaba, ka ari telpas, kur tiek uzglabatas spragstvielas un
pirotehnika. Neturiet majdzivniekus grauzéjus (kamjus, smilsu
peles u. c.) telpas, kuras tiek aizsargatas ar 3o ierici. lzvairieties
no ierices uzstadisanas telpas, kuras mitinas majdzivnieki (suni,
kaki u.c.). Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

Darbiba: lerice atbaida peles, rapojosus kukainus un zirnek]us.
Ta izstaro ultraskanu, kas nelauj grauzéjiem sadzirdét
iespéjamas briesmas un traucé kukainu manu organu darbibu.
Apkartéja vide klast kaitékliem nelabvéliga, un tie nevar
pielagoties ultraskanai, kuras frekvence pastavigi mainas.
Pargurusi no $T stresa, péc dazam dienam vini parasti pamet
telpas, mekléjot labakus apstakjus. Grauzéju kustiba drizuma
samazinasies. Tadéjadi ierice var aizsargat platibu lidz 45 m22.

Par ultraskapu: Cilvéka dzirde neuztver ultraskanu. Ta
atstarojas no gludam virsmam, bet miksti materiali, pieméram,
paklaji un aizkari, to absorbé. Ultraskana neiet caur sienam vai
griestiem. Optimala rezultata iegisanai neaizsedziet ierici un
nenovietojiet to aiz mébelém vai aizkariem.
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UzstadiSana: Pieslédziet ierici 220-240V ligzdai; sarkana
gaismas signallampina liecina par tas pareizu darbibu.
Izmantojiet 1 ierici katrai telpai vai vairakas ierices viena telpa,
ja telpa ir parblivéta vai L veida. Atstajiet ierici darboties 24
stundas diennakti. Lai palielinatu ierices efektivitati,
parvietojiet to laiku pa laikam uz uzstadiet citas ierices blakus
esosajas telpas, ka ari katra majas stava. Ja péc vairaku dienu
lietoSanas efektivitate netiek konstatéta, mainiet ierices
atrasanas vietu. Papildus $is ierices uzstadisanai ieteicams
partiku novietot nepieejama vietd un nepielaut kaitéklu
iespéjamo iek|asanu.

Apkope Atvienojiet ierici no elektrotikla un notiriet to ar sausu
dranu.

Tehniskie dati:

Elektriska baro$ana: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maksimalais elektroenergijas patérins: 1,6 W.
Skanas frekvences: 25-80 kHz sinusoidalas.

Parstrade: STierice ir janodod otrreizéjai parstradei. Neizmetiet
ierici sadzives atkritumos, nododiet to otrreizéjai parstradei
tirdzniecibas vieta, kura ta tika iegadata, vai atkritumu
pienemsanas punkta.

i

Postavljanje: Ukljucite uredaj u uti¢nicu 220 — 240V, signalnom
se lampicom koja stalno svijetli crveno ukazuje na ispravan rad
uredaja. Upotrebljavajte jedan uredaj po prostoriji ili nekoliko
uredaja u istoj prostoriji ako je prostorija pretrpana ili u obliku
slova L. Ostavite uredaj da radi bez prestanka, 24 sata dnevno.
Kako bi se povecala njegova ucinkovitost, premjestite uredaj
povremeno i postavite druge uredaje u susjedne prostorije kao
i na svakom katu stambenog prostora. Ako se nakon nekoliko
dana uporabe ne primijeti ucinkovitost, promijenite mjesto
uredaja. Osim postavljanja ovog uredaja preporucuje se staviti
hranu izvan dohvata i zaprijeciti potencijalni ulazak Stetnika.

Odrzavanje: Iskljucite kabel za napajanje uredaja iz uticnice i
oCistite ga suhom krpom.

Tehnicki podatci:

Napajanje elektrié(nom energijom: 220 — 240V / 50 — 60 Hz.
Maksimalna potrosnja elektri¢ne energije: 1,6 W.
Frekvencije zvuka: 25 do 80 kHz sinusoidno.

Recikliranje: Ovaj se uredaj mora reciklirati. Ne bacajte ga u
kuéni otpad, ve¢ ga vratite na prodajno mjesto na kojem je
kupljen kako bi se stavio u sustav recikliranja ili se odloZio u
postrojenju za zbrinjavanje otpada.

i

HR

Pazljivo procitajte ove upute prije koriStenja uredaja i uvajte ih
za buducu uporabu.

Vaine informacije: Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca s
navrsenih najmanje osam godina i osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili kojima
nedostaje iskustva ili znanja, ako su pod pravilnim nadzorom ili
ako im se daju upute u vezi sa sigurnom uporabom uredaja i
ako razumiju povezane rizike. Djeca se ne smiju igrati ovim
uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati
djeca bez nadzora.

Za upotrebu samo u zatvorenom prostoru. Ne upotrebljavajte
u kupaonici niti na mjestima gdje se pohranjuju eksplozivi i
pirotehni¢ka sredstva. Ne drzite domace glodavce (hrcke,
skocimiSeve...) u prostorijama koje se Stite ovim uredajem.
I1zbjegavajte postavljanje uredaja u prostore u kojima Zive kucni
ljubimci (psi, macke, itd.). Cuvajte izvan dohvata djece.

Nadin rada: Uredajem se odbijaju misevi, gmizajuci kukci i
pauci. Njime se proizvodi ultrazvuk kojim se sprjecava glodavce
da ¢uju mogucu opasnost i ometaju osjetni organi kukaca.
Njihovo staniSte postaje nepoZeljno i ne mogu se prilagoditi
ultrazvuku ¢ija se frekvencija stalno mijenja. Iscrpljeni zbog
stalnog stresa, obi¢no napustaju prostore u potrazi za boljim
uvjetima unutar nekoliko dana. Pokreti glodavaca brzo se
smanjuju. Uredajem se moZe zastititi povr$ina do 45 m2.

Objasnjenje ultrazvuénih valova: Necujan je ljudima. Odbija se
od glatkih povrsina, ali ga upijaju mekani materijali kao $to su
tepisi i zavjese. Ultrazvucni valovi ne prolaze kroz zidove i
stropove. Za najbolje rezultate ne prekrivajte uredaj i ne
stavljajte ga iza namjestaja ili zavjese.

Fl

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen laitteen kdyttoa ja sailyta
ne mydhempaa kdyttoa varten.

Tarkeaa tietoa: Laitetta eivat saa kdyttaad alle 8-vuotiaat eivatka
henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt ovat
rajoittuneet tai joilla ei ole kokemusta tai tietdmysta laitteen
kaytostd, jos heitd ei valvota asianmukaisesti tai jos heille ei ole
kerrottu kaikkia laitteen kayttoon liittyvia turvallisuusohjeita ja
jos kayttoon liittyvid riskeja ei ole ehkaisty. Lapset eivét saa
leikkid laitteella. Laitteen puhdistamista ja kunnossapitoa ei saa
antaa lasten tehtévaksi ilman valvontaa.

Kaytetdan  ainoastaan  sisdtiloissa. Ei  saa  kayttaa
kylpyhuoneessa eikd tiloissa, jossa sailytetdaan rajdhteitd tai
ilotulitteita. Lemmikkijyrsijoita (esim. hamstereita tai gerbiilejd)
ei saa pitda tiloissa, joita suojellaan talla laitteella. Valtd laitteen
asentamista huoneisiin, joissa asuu lemmikkeja (koiria, kissoja
jne.). Sailytettava lasten ulottumattomissa.

Toiminta: Laite karkottaa hiiret, matelevat hyonteiset ja
hamahakit. Se lahettdd ultradanid, jotka estdvat jyrsijoita
kuulemasta mahdollista vaaraa ja hairitsevat hyonteisten
aistinelinten  toimintaa. Tuhoeldinten elinpiiri  muuttuu
epamiellyttavaksi, koska ne eivat pysty sopeutumaan
ultraddneen, jonka taajuus vaihtelee jatkuvasti. Tdma stressi
saa ne uupumaan, ja ne ladhtevat yleensd paikalta etsimdan
parempia olosuhteita muutaman paivan kuluessa. Jyrsijoiden
liikkeet vdhenevit nopeasti. Laite voi suojata jopa 45 mZn
alueen.

Tietoa ultradanesta: lhmiset eivat kuule ultradanta. Ultradanet
kimpoavat sileiltd pinnoilta mutta imeytyvat mattojen ja
verhojen kaltaisiin pehmeisiin materiaaleihin. Ultradanet eivat

dise seinid tai sisdkattoja. Hyvan tuloksen varmistamiseksi
laitetta ei kannata asentaa huonekalun tai verhojen taakse.

Asentaminen: Kytke laite 220-240 V:n pistorasiaan. Punainen
merkkivalo palaa yhtdjaksoisesti sen merkiksi, ettd laite toimii
oikein. Kaytd yhta laitetta huonetta kohti tai useampaa laitetta
samassa huoneessa, jos sielld on paljon tavaraa tai se on L-
muotoinen. Pida laite paalla kokoajan ympdarivuorokautisesti.
Voit parantaa laitteen tehoa siirtdmalla sitd ajoittain ja
asentamalla muita laitteita viereisiin huoneisiin  seka
rakennuksen joka kerrokseen. Jos vaikutusta ei havaita usean
paivan kayton jalkeen, vaihda laitteen sijoituspaikkaa. Taman
laitteen tehon tdydentdmiseksi suositellaan tuhoeldinten
mahdollisen sisdanpadsyn estamista ja ruokien pitamista niiden
ulottumattomissa.

Huolto: Sammuta laite ja puhdista se kuivalla liinalla.

Tekniset tiedot:

Syottévirta: 220-240 V / 50-60 Hz.
Sahkonkulutus enintaan: 1,6 W.
Asnentaajuus: 25-80 kHz:n sinitaajuudet.

Kierrattdminen: Tdma laite on kierratettava. Tuotetta ei saa
havittaa kotitalousjatteen mukana. Palauta se myyntipaikkaan
havittamistd varten tai vie asianmukaiseen kerdyspisteeseen.

i

FR

Lire attentivement ces instructions avant d’utiliser I'appareil et
les conserver pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Informations importantes : Cet appareil peut étre utilisé par
des enfants 4gés d’au moins 8 ans et par des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
dénuées d’expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont
correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives a
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données
et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne
doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et I'entretien
par I'usager ne doivent pas étre effectués par des enfants sans
surveillance.

Usage intérieur uniquement. Ne pas utiliser dans la salle de
bain, ni dans un lieu ou sont stockés des explosifs et artifices.
Ne pas élever des rongeurs domestiques (hamsters, gerbilles...)
dans les locaux protégés par cet appareil. Eviter d’installer
I'appareil dans les piéces de vie des animaux de compagnie
(chiens, chats...). Tenir hors de portée des enfants.

Fonctionnement : L’appareil repousse les souris, insectes
rampants et araignées. Il émet des ultrasons qui empéchent les
rongeurs d’entendre un éventuel danger et perturbent les
organes sensoriels des insectes. Leur habitat devient
indésirable et ils ne peuvent pas s’adapter aux ultrasons dont la
fréquence change constamment. Epuisés par ce stress, ils
quittent généralement les lieux a la recherche de meilleures
conditions au bout de quelques jours. Les mouvements des
rongeurs vont rapidement diminuer. L’appareil permet ainsi de
protéger une surface allant jusqu’a 45 m2.

A propos des ultrasons : Ils sont inaudibles pour les humains.
Ils rebondissent contre les surfaces lisses, mais sont absorbés
par les matériaux mous tels que les tapis et les rideaux. Les
ultrasons ne traversent pas les murs ni les plafonds. Pour un
résultat optimal, ne pas couvrir I'appareil ni le placer derriére
un meuble ou un rideau.

Installation : Brancher "appareil dans une prise 220-240 V ; le
témoin lumineux rouge fixe atteste du bon fonctionnement.
Utiliser 1 appareil par piece ou plusieurs appareils dans la
méme piéece si celle-ci est encombrée ou en forme de L. Laisser
'appareil fonctionner en permanence 24 h / 24. Pour
augmenter son efficacité, déplacer I'appareil de temps a autre
et installer d’autres appareils dans les piéces adjacentes ainsi
qu’a chaque étage de I'habitation. Si aucune efficacité n’est
constatée aprés plusieurs jours dutilisation, changer
'emplacement de I'appareil. En complément de l'installation
de cet appareil, il est recommandé de mettre hors de portée la
nourriture et de bloquer les potentielles entrées des nuisibles.

Maintenance : Débrancher I'appareil et le nettoyer avec un
chiffon sec.

Données techniques :

Alimentation électrique : 220-240 V / 50-60 Hz.
Consommation électrique maximale : 1,6 W.
Fréquences sonores : 25-80 kHz sinusoidales.

Recyclage : Cet appareil doit étre recyclé. Ne pas jeter dans les
ordures ménageres ; le rapporter au point de vente ou il a été
acheté pour entrer dans le systéeme de recyclage ou le déposer
en déchetterie.
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Les disse instruksjonene ngye fgr du bruker apparatet, og spar
pd instruksjonene for ev. fremtidig referanse.

Viktig informasjon: Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar
og eldre, og av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel pé erfaring eller kunnskap, hvis de
er under oppsyn, eller hvis de har fatt riktige instruksjoner om
sikker bruk av apparatet, og de involverte risikoene er oppfattet
og forstatt. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjgring og
vedlikehold av apparatet ma ikke utfgres av barn uten tilsyn.
Kun til innendgrs bruk. Ma ikke brukes pa badet eller pa steder
der eksplosiver og fyrverkeri oppbevares. Oppdrett av gnagere
(hamstere, grkenrotter osv.) ma ikke forekomme i lokaler som
er beskyttet av dette apparatet. Unnga & installere apparatet i
rom der det er kjeledyr (hunder, katter osv.). Oppbevares
utilgjengelig for barn.

Funksjon: Apparatet frastgter mus, krypende insekter og
edderkopper. Det avgir ultralyd som hindrer mus i & hgre en
mulig fare og forstyrrer sanseorganene til insekter. Habitatet
deres blir da ugnsket og de kan ikke tilpasse seg til ultralyden.
De blir utmattet av dette stresset, og forlater vanligvis stedet
pa jakt etter bedre forhold etter noen dager.
Gnagerbevegelsene vil raskt avta. Apparatet kan dermed
beskytte et omrade pa opptil 45 m2.
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Om ultralyd: Ultralyd kan ikke hgres av mennesker. Ultralyd
reflekteres tilbake nar den treffer glatte overflater, men
absorberes av myke materialer som tepper og gardiner.
Ultralyd gar ikke gjennom vegger eller tak. For best mulig
resultat ma du ikke dekke til apparatet eller plassere det bak
mebler eller gardiner.

Installasjon: Plugg apparatet i et uttak med 220-240V.
Indikatorlampen indikerer at alt fungerer som det skal. Bruk 1
apparat per rom eller flere apparater i samme rom hvis rommet
er fullt eller hvis det er L-formet. La apparatet veere i drift 24
timer i dggnet. For a forbedre effektiviteten, flytt apparatet av
og til, og installer andre apparater i tilstgtende rom samt i hver
etasje i boligen. Hvis det ikke blir funnet noen effekt etter flere
dagers bruk, ma du endre plasseringen av apparatet. | tillegg til
installasjonsinstruksjonen av dette apparatet, anbefaler vi a
plassere det utilgjengelig for mat og sperre potensielle
innganger for skadedyr.

Vedlikehold: Koble fra apparatet og rengjgr det med en tgrr
klut.

Tekniske data:

Strgmforsyning: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maksimalt stremforbruk: 1,6 W.
Lydfrekvens: 25-80 kHz sinusbglger.

Resirkulering: Dette apparatet ma resirkuleres. Ma ikke kastes
i husholdningsavfallet. Skal leveres tilbake til salgsstedet for
resirkulering eller til en miljgstasjon.

Ultrasonlar hakkinda: Ultrasonlar, insanlar tarafindan
duyulmaz. Pirlzsuz yiizeylerden sekerler, ancak hali ve perde
gibi yumusak malzemeler tarafindan emilirler. Ultrasonlar
duvar veya tavanlardan gegmez. En iyi sonucu elde etmek igin
cihazin Uzerini kapatmayin veya bir mobilya veya perde
arkasina koymayin.

Kurulum: Cihazi 220-240 V bir prize takin; sabit kirmizi uyari isigi
cihazin dlzgiin calistigini gosterir. Her odada 1 cihaz kullanin.
Oda daginik veya L seklindeyse ayni odada birden fazla cihaz
kullanin. Cihazi 24 saat kesintisiz galistirin. Etkisini artirmak igin,
cihazin yerini zaman zaman degistirin ve evin her katina ve
bitisik odalara ilave cihazlar kurun. Birkag giinlik kullanimdan
sonra herhangi bir etki gorilmezse cihazin yerini degistirin. Bu
cihazin kurulumuna ek olarak, yiyecekleri erisilemeyecek bir
yere koymaniz ve haserelerin olasi girisini engellemeniz tavsiye
edilir.

Bakim: Cihazi s6kiin ve kuru bir bezle temizleyin.

Teknik veriler:

Elektrik beslemesi: 220-240 V / 50-60 Hz.
Maksimum elektrik tiketimi: 1,6 W.

Ses frekanslari: 25-80 kHz sintizoidal.

Geri Donlistim: Bu cihaz geri dontisturtlmelidir. Evsel atiklara
atmayin; geri donlugum sistemine gonderilmesi igin satin
alindigi satis noktasina geri getirin veya bir evsel atik geri
donusim konteynerine atin.
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Cihazi kullanmadan 6nce bu talimatlari dikkatlice okuyun ve
daha sonra basvurabilmek igin saklayin.

Onemli bilgiler: Dogru sekilde gézetim altinda tutulduklari veya
cihazin tamamen guvenli sekilde kullanimina iliskin talimatlar
verildigi ve mevcut riskler anlasildigi takdirde bu cihaz en az 8
yasindaki cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri
azalmig veya deneyimi veya bilgi birikimi olmayan insanlar
tarafindan kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamasina izin
vermeyin. Kullanici tarafindan yapilacak temizlik ve bakim
go6zetim olmadan gocuklar tarafindan gergeklestirilmemelidir.

Yalnizca kapali alanda kullanim igindir. Banyoda ya da
patlayicilarin - ve  havai fiseklerin  bulundugu yerlerde
kullanmayin. Evcil kemirgenleri (hamster, gerbiller vb.) bu
cihazla korunan yerlerde tutmayin. Cihazi evcil hayvanlarin
(kopek, kedi vb.) yasadigl alanlara kurmaktan kaginin.
Cocuklarin ulasabilecegi yerlerden uzak tutun.

Calisma: Cihaz fareleri, suriinen bocekleri ve 6rimcekleri
uzaklastirir. Kemirgenlerin olasi tehlikeleri duymasini engelleyen
ve boceklerin duyu organlarini rahatsiz eden ultrasonlar yayar.
Habitatlar istenmez hale gelir ve frekansi surekli degisen
ultrasonlara uyum saglayamazlar. Bu stresten bitkin dlgsen
kemirgenler, genellikle birkag giin sonra daha iyi kosullar bulmak
icin bolgeyi terk ederler. Kemirgenlerin hareketleri hizla azalir.
Cihaz 45 m?'ye kadar bir alanda koruma saglar.
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I'Iepe,a, ncnonb3oBaHem npm6opa BHMMaTE/IbHO npquTaﬁTe
WHCTPYKUUIO n COXpaHuTe ee ana nocnegytouiero
NCNONb30BaAHMA.

BakHasa uHdopmauma: feTam OT 8 /IeT, MLam ¢ GU3NYecKUMU
W YMCTBEHHbIMU PACCTPOMCTBAMM, @ TaKKe C HapyLeHUAMM
YYBCTBUTE/ILHOCTM WM C OTCYTCTBMEM OMbITa M 3HaHUM
paspellaeTca no/b30BaTbCA NPUBOPOM MO, MPUCMOTPOM, U/IN
€CNV OHU MONYHYUAM UHCTPYKLMM MO SKCrayaTauum npubopa n
MPUHANK K CBEZIEHMIO COMYTCTBYIOWME pUCKK. He nossonsite
AeTAM urpaThb ¢ npubopom. OuncTka n obcnykusaHmne npubopa
He [J0/IXKHbI BbINOHATLCA AeTbMU 6e3 npucMoTpa.

[nA  Mcnonb3oBaHWA TONBKO BHYTPWM MNomelleHuit. He
ucnonb3yinTe npubop B BaHHOM KOMHaTe, a TaKke B
NOMELUEeHNN, [Ae XPaHATCA B3pbiBYaTble BeliecTBa U
NMpoTeXHUYECKMe U3genns. He fepKuTte JOMALLHUX FPbI3YHOB
(xomAKOB, MecYaHoOK W T.A4.) B nomelieHusx, rae pabotaer
npubop. He ycraHaenuBaiiTe npubop B NOMeLlleHUAX, rae
06UTalOT AOMallHWE KUBOTHble (COBaKM, KOWKWM W T.A.).
XpaHuTe B HeAOCTYMHOM ANA AeTeil mecTe.

MpuHuun ApeiicteBua: nNpubop OTNyrMBaeT Mblllel, NON3yumnx
HaceKoMbIX 1 nayKoB. Mpubop 13yyaeT ybTpassyK, KOTOPbI He
MO3BO/IAET  PbI3yHaM  C/IbIIATh  OMAcHOCTb M Bbi3blBaeT
HapyLueH1e paboTbl OpraHOB YyBCTB Y HAaCEKOMbIX. OHU He moryT
HaXoAUTbCA B 3TOM MecCTe W afanTUPOBaThCA K Y/IbTPa3BYKy C
NOCTOAHHO MEHSAIOLLEHCA YacTOTON. M3My4eHHble CTPeCCOM OHM,
KaK NpaBWo, MOKMAAIOT MOMELLEHNe B TeYeHUe HEeCKObKUX

AHeil B MOMCKax /lyywux yciosui obutaHua. Bckope
NepPeMelLEeHN  TPbI3YHOB  CTaHOBUTCA  MeHblue.  Mpubop
3aLMLLAET TEPPUTOPUIO NIOLAABIO A0 45 M2

MoppobHee 06 ynbTpasByKe: ynbTPasByK HECAbIWEH Ans
4eN0BEYECKOTO yXa. OH OTPAKAETCS OT AAKUX NOBEPXHOCTEI,
HO MOrNOLWAETCA MATKUMU MaTEPUANAMM, TAKMMM KaK KOBPbI U
nopTbepbl. YIbTPa3BYK HE NPOXOAUT CKBO3b CTEHbI U NOTONKM.
[ONA Haunyylwmnx pesynbTaToB HE HaKpbiBaiTe nNpubop U He
pasmeLluaiiTe ero 3a Mebenbio UM NopTbepamu.

YctaHoBKa: BKAlouute npubop B posetky 220-240 B.
HenpepbiBHO TOpALWMIA KpacHbI WHAWKATOP YKasblBaeT Ha
HOopMmasibHylo paboTy npubopa. YcTaHOBUTE B  KaXAOM
roMelleHnn No  OfHOMy MpMBoOpy WM MO HECKONbKY
npnubopos, ecnn NomelLeHUe 3arpOMOXKAEHO Unu M-obpasHoit
¢dopmbl. OctaBbTe npubop paboTtaTb HempepbiBHO 24 Yaca B
CYyTKW. [nA nosblweHWA 3GPeKTUBHOCTU Bpema OT Bpemsa
MeHAWTe MecTo ycTaHOBKM npubopa. PekomeHgyetcs
YCTaHOBUTb ~ JOMONHUTENbHbIE — NPUBOPbI B CMENKHbIX
NOMELLEHMAX 1 Ha BCeX aTaxax Aoma. Ecam nocne Heckonbkmx
AHel ucnonb3oBaHua npubopa spdekta He Habniopaetcs,
M3MEHMUTe ero MecTononoxeHue. oMMmo ycTaHoBKM Npubopa
pekomeHAyeTca XpaHUTb NPOAYKTblI NMUTAHUA B HEAOCTYNHOM
ANA BpeauTeneil Mecte W UCKAIOYUTb BO3MOMHOCTb WX
NPOHUKHOBEHUA B XUNbe.

O6cny:kuBaHUe: BbIKAOYUTE NMPUBOP WM NPOTPUTE €ro CYXOM
TKaHbHO.

TeXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKMU:

MutaHue: 220—240 B / 50—60 Iy,
MakcrmanbHas notpebnsemas mowHocTb: 1,6 BT.
3ByKOBble YacToTbl: 25—80 KI'L, cMHyconaanbHble.

YTunusauma:  npubop  noanexut  nepepaboTtke.  He
BblbpacbiBaiiTe ero Bmecte ¢ 6biToBbIMM OTXOAamu. Caaiite
npubop B marasuH, rae oH 6bl1 KynaeH, Ana nocneaytoLen
nepepaboTKM UK B NYHKT cbopa mycopa.
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